
Berlin, 11.01.2020 

Protokoll der Mitgliederversammlung des Fördervereins 
der Nelson-Mandela-Schule /  
Minutes of the Annual General Meeting of the Friends 

Ort/Place: 
Zeit/Time: 
Anwesende: 

 Online via Google Meet 
24. November 2020, 19:00 – 20:51 Uhr
Arun Sharma – Vorsitzender/Chair 

Versammlungsleiter/Chair of the meeting

Beate Zander-Zeidam / Stellv. Vorsitzende/Dep Chair 
Dr. Wolfgang Nothhelfer – Kassierer /Treasurer 

Das Meeting hat online stattgefunden, auf Grund 
von Covid-19. Weitere Teilnehmer entnehmen Sie 
bitte der beiliegenden Liste. Due to Covid-19 the 
meeting took place online. Further participants are 
listed. 

Der Vorstand hatte mit Schreiben vom 04.11.2020 die Versammlung fristgerecht mit folgender 
Tagesordnung einberufen. 
The Board had invited all members with letter of November 04, 2020 and the following agenda: 

TOP 1  Begrüßung und Annahme der Tagesordnung / Welcome and adoption of the Agenda  
TOP  2  Entlastung des Vorstandes 2019 und Veröffentlichung des internen Auditberichts 2019/ 

Discharge of the Executive Board 2019 and release of 2019 internal audit report 

TOP  3  Beschluss zur Einforderung von Mitgliedsbeiträgen / Decision on process of unpaid 
membership fees 

TOP  4  Auflösung des Konos für den alten Lernmittelfond / Closing of the previous LMF account 
TOP 5 Ausgaben 2020 und Wahl der Auditoren für die Kassenprüfung 2020/ Spending Report 
2020 and election of auditors for the 2020  
TOP 6 Budget für 2021 / Budget 2021  

TOP 1  Begrüßung und Annahme der Tagesordnung / Welcome and adoption of the Agenda 
Der Vorstand begrüßte die Anwesenden online und eröffnet die Versammlung um 19.08 Uhr 
mit der Feststellung, dass die Versammlung beschlussfähig ist. Der Vorsitzende Arun Sharma 
führt kurz durch die Agenda.  

The Board welcomed the members online and opened the meeting at 7:08 pm with the 
statement that the meeting had a quorum. Arun Sharma, chair, leads through the agenda. 
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Vorstand gemäß §26 BGB: 
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Vereinsregister: 
Amtsgericht Charlottenburg 20577 Az 
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TOP 2 Entlastung des Vorstandes 2019 und Veröffentlichung des internen Auditberichts 2019/ 
Discharge of the Executive Board 2019 and release of 2019 internal audit report 

 
Der Vorstand stellt folgenden Antrag zur Abstimmung:  
ANTRAG: Die Mitglieder beschließen, das Board für seine Tätigkeit in 2019 zu entlassen. 
 
The Board put the following motion to a vote:   
PROPOSAL: The members decide to discharge the Board of financial responsibilities for its 
activities in 2019. 
 
Abstimmungsergebnis:  12 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen, 0 Enthaltungen 

 Voting result:    12 Yes, 0 No, 0 Abstentions 
 

Der Antrag ist somit angenommen. / The proposal has been approved.  
 
 
 Veröffentlichung des internen Auditberichts 2019 

Der Vorsitzende Arun Sharma und der Kassierer Dr. Wolfgang Nothhelfer erläutern den 
Vorgang der unabhängigen Rechnungsprüfung. Detailliert berichtet Dr. Nothhelfer, dass er im 
Januar 2020, gemeinsam mit Herrn Tukunboh Ilesanmie, die Kassenprüfung 2019, in 
Anwesenheit von Arun Sharma und Ines Wiedemann, durchgeführt hat. Dazu wurden 
Stichproben der Kontobewegungen, die als Kontoauszüge und als Exceltabelle vorlagen, mit 
den Anträgen für Fördergelder abgeglichen. Die Auditoren vergewisserten sich, dass 
eingegangene Finanzierungsanträge von den 6 Board Mitglieder bewilligt wurden (Voting) 
und die dazugehörige Rechnung vorhanden waren. Auch sonstige laufende Kosten und 
Ausgaben wurden mit den jeweiligen Rechnungsbelegen verglichen. Eine Abweichung in der 
Buchführung konnte nicht gefunden werden und damit würde die Prüfung positiv 
abgeschlossen. Der Bericht der unabhängigen Rechnungsprüfer liegt vor und kann jederzeit 
eingesehen und abgefragt werden.  

Release of 2019 internal audit report                                                                                              
Chair Arun Sharma and cashier Dr. Wolfgang Nothhelfer explain the process of independent 
auditing. Dr. Nothhelfer reports in detail that in January 2020, together with Mr. Tukunboh 
Ilesanmie, he conducted the 2019 cash audit in the presence of Arun Sharma and Ines 
Wiedemann. For this purpose, samples of account movements, which were available as 
account statements and as an Excel table, were compared with applications for subsidies. The 
auditors made sure that all applications for funding received were approved by the 6 Board 
members (voting) and that the corresponding invoice was available. Other running costs and 
expenses were also compared with the respective receipts. No deviation in the accounting 
could be found and therefore the audit would be concluded positively. The report of the 
independent auditors is available and can be viewed and queried at any time. 

Update zur Schulbekleidung und Renovierung an der P23 /  
Update on school-clothing and renovation at P23 

 
 Schulbekleidung 

 Oliva Campell berichtet, dass die John F. Kennedy Schule Berlin hoch qualitative 
Druckergebnisse in ihrer Schulbekleidung vorweist. Aus diesem Grund wird sie der 
Empfehlung der JFK Schule nachkommen und die gleiche Textildruckerei für die neue NMS 
Kollektion wählen. Die Kollektion 2020 soll mit dem Jubiläums Logo NMS2020 bedruckt 
werden. Dafür würde ein Wettbewerb ausgeschrieben, an dem Eltern und Schüler 
teilnehmen konnten. Aus allen Einsendungen wird ein finaler Entwurf ausgewählt und für 
den Druck digitalisiert. 



 

 

Darüber hinaus recherchiert sie mögliche Hersteller der Bekleidung, wobei Nachhaltigkeit der 
Produktion und der Stoffe im Vordergrund stehen. Dieses sei aus einer Umfrage unter den 
Schülern der P30 herausgekommen. Trotz der Wahl für Nachhaltigkeit und Qualität, soll der 
Preis der Kleidung fair und erschwinglich bleiben. Die Schulbekleidung war nicht und wird 
nicht als Fund-Raiser etabliert. Der „Spirit“ der Schule und Schüler sei wichtiger als ein großer 
Gewinn aus dem Verkauf.  

 
School Clothing 
 Oliva Campell reports that the John F. Kennedy School Berlin has high quality printing results 
in their school clothing. For this reason, she will follow the recommendation of the JFK School 
and choose the same textile printing company for the new NMS collection. The 2020 
collection will be printed with the anniversary logo NMS2020. For this purpose, a contest had 
been announced in which parents and students could participate. From all entries a finale 
design will be chosen and digitized for printing. 
In addition, she is researching possible manufacturers of the clothing, focusing on 
sustainability of production and fabrics. This, she says, came out of a survey of P30 students. 
Despite the choice for sustainability and quality, the price of the clothing should remain fair 
and affordable. The school clothing was not and will not be established as a fund raiser. The 
spirt of the school and students is more important than a big profit from the sale.  

 
 

Update Renovierungsmaßnahmen /  
Update on renovation 

 
 Renovierung – Community Event / Talk of the school 

Die Idee, den Eingangsbereich der P23 zu renovieren, wird weiterverfolgt. Ursprünglich war 
geplant, dass der Förderverein die Farbe finanzieren und die Malarbeiten, als Communtiy-
Event, von den Eltern übernommen werden sollten. Nach Rücksprache mit Ines Britze (P30) 
können aber die Farben über die BIM (Berliner Immobilienmanagement GmbH) angeschafft 
werden und der Förderverein könnte jetzt die Kosten für die benötigen Arbeitsmittel (Pinsel, 
Malerfolie, Rollen etc.) übernehmen, ohne den Community-Paint-Event Gedanken zu 
verlieren. Auch die Aula der P23 könnte auf diesem Wege im neuen Glanz erscheinen.  
 
Desweitern wird über die Anschaffung eines NMS Namenschildes für die P23 nachgedacht.  
Der Förderverein könnte auch hier bei der Finanzierung helfen und damit zum -Talk of the 
school- werden. Schön wäre es jedoch, wenn erneut Eltern und Schüler in den Prozess  
integrieren könnten. 
  
An der genauen Umsetzung und Organisation der beiden Aktionen noch gearbeitet. 

 
Renovation – Community Event / Talk of the school 
The idea to renovate the entrance area of P23 is being pursued. Originally it was planned that 
the Förderverein would finance the paint and the painting work, as a community event, would 
be done by the parents. After consultation with Ines Britze (P30), however, the paints can be 
purchased through the BIM (Berliner Immobilienmanagement GmbH) and the Förderverein 
could now take over the costs for the necessary work materials (brushes, painting film, rollers, 
etc.) without losing the community paint event idea. Also, the assembly hall of the P23 could 
appear in this way in new gloss.  
 
Furthermore, the acquisition of a NMS name plate for the P23 is being considered.  
The sponsoring association could also help with the financing and thus become the talk of the 
school. However, it would be beautiful, if parents and pupils could integrate into the process 
again tool 



The exact implementation and organization of the two tasks are still in progress. 

TOP 3  Beschluss zur Einforderung von Mitgliedsbeiträgen / 

Decision on process of unpaid membertship fees 

Der Kassier Wolfgang Nothhelfer informierte die anwesenden Mitglieder, dass die drei 
Vorstandsmitglieder des Fördervereins für die Richtigkeit der Einnahmen/Ausgaben des 
Vereins, sowie für die Zahlungen von Mitgliedsbeiträgen verantwortlich seien. Sollten einige 
Mitgliedern nicht ihrer Zahlungspflicht nachkommen, könnten wiederum andere Mitglieder 
den Verstand persönlich dafür zur Rechenschaft ziehen, da der Vorstand beschlossen hat, die 
Beiträge nicht einfach von den Mitgliedern einzuziehen. Das Szenario ist in der Realität sehr 
unwahrscheinlich, aber um den Vorstand offiziell vor einer solchen Eventualität zu schützen, 
sollte über den Beschluss zur Einforderung von Mitgliedsbeiträgen abgestimmt werden. 

Der Vorstand stellt folgenden Antrag zur Abstimmung: 

ANTRAG: Die Einwerbung von Mitgliedern soll nicht dadurch erschwert werden, dass der 
Verein auf die Bezahlung des fälligen Mitgliedsbeitrags besteht, wenn sich Mitglieder 
entscheiden den Verein nicht mehr oder in geringerem Umfang zu unterstützen. Insofern 
ermächtigt die Mitgliederversammlung den Vorstand dazu, dem Wunsch von Mitgliedern 
nach Reduzierung des Beitrags oder Nichtzahlung des Beitrags trotz bestehender 
Zahlungsverpflichtung nachzukommen. Eine Eintreibung ausstehender Mitgliedsbeiträge 
durch Mahnung und rechtliche Schritte ist nicht erforderlich.  

The treasurer Wolfgang Nothhelfer informed the members present that the three members of 
the board of the Friends are responsible for the correctness of the income/expenditure of the 
Friends, as well as for the payments of membership fees. If some members do not fulfill their 
obligation to pay, in turn, other members could sue the board, as the board has decided not 
to simply collect dues from members. 
The scenario is very unlikely in reality, but in order to officially protect the Board against such 
an eventuality, the decision to process of unpaid membership fees be voted on.  

The Board put the following motion to a vote: 

PROPOSAL: The recruitment of members shall not be made more difficult by the association 
insisting on the payment of the due membership fee if members decide not to support the 
association anymore or to a lesser extent. In this respect, the General Assembly authorizes 
the Board to comply with the request of members to reduce the membership fee or not to 
pay the membership fee despite existing payment obligations. It is not necessary to collect 
outstanding membership fees through reminders and legal action. 

Abstimmungsergebnis: 12 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen, 0 Enthaltungen 
Voting result:   12 Yes, 0 No, 0 Abstentions 

Der Antrag ist somit angenommen. / The proposal has been approved. 



 

 

 
TOP 4  Auflösung des Kontos für den alten Lernmittelfond / Closing of the previous LMF account  
  

Der Vorsitzende Arun Sharma erläuterte kurz warum der Förderverein sich 2019 entschieden 
hat den Lernmittelfond (LMF) einzustellen. Er erklärte, dass es durch den gemeinsamen 
Aufruf der Schule und des Fördervereins, für die Zahlungen in den LMF und den IT/Library 
Fond, zu Missverständnissen kam. Die unterschiedlichen Verwendungen der Gelder und die 
nicht eindeutige Zugehörigkeit der Absender haben zu Unmut und Verwirrung geführt. Um 
den Eltern mehr Transparenz über die Verwendung der Fördergelder zu geben, wurde 
entschieden Gelder für Schulmaterialien und Fördergelder klar in der Kommunikation zu 
trennen. Daraus resultierend wurde erst der Aufruf für den LMF eingestellt und daraus 
resultieren soll auch das Konto, welches für den LMF genutzt wurde, aufgelöst werden.  
 
Der Vorstand stellt folgenden Antrag zur Abstimmung:  
 
ANTRAG: Der Lernmittelfonds wird aufgelöst. Die verbliebenen Gelder in Höhe von 9354,55 
EUR stehen dem Förderverein als freie Mittel zur allgemeinen Verfügung. Die 
Schulgemeinschaft wird hierüber im Buzz unterrichtet. Sollten Eltern mit diesem Vorgehen 
nicht einverstanden sein, erstattet der Förderverein einen Betrag von 8 Euro pro Schüler.  
 
Chair Arun Sharma briefly explained why the Friends decided to discontinue the Learning 
Materials Fund (LMF) in 2019. He explained that there were misunderstandings due to the 
joint appeal of the school and the Friends for payments into the LMF and the IT/Library Fund. 
The different uses of the funds and the ambiguous affiliation of the senders have caused 
resentment and confusion. In order to give parents more transparency about the use of the 
funds, it was decided to clearly separate funds for school materials and grants in the 
communication. As a result, first the appeal was discontinued and now the account that was 
used for the LMF should also be closed. 
 
The Board put the following motion to a vote:   
 
PROPOSAL: The „Lernmittelfond“ should be dissolved. The remaining funds in the amount 
of EUR 9354.55 are at the general disposal of the Friends as unrestricted funds. The school 
community will be informed about this in the Buzz. If parents do not agree with this 
procedure, the Förderverein will refund an amount of EUR 8 per student. 
 

 
Abstimmungsergebnis:  11 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen, 1 Enthaltungen 

 Voting result:    11 Yes, 0 No, 1 Abstentions 
 

Der Antrag ist somit angenommen. / The proposal has been approved.  
 

 
TOP 5 Ausgaben 2020 und Wahl der Auditoren für die Kasssenprüfung 2020/  

Spending 2020 and election of auditors for the 2020  
 
Der Vorstand stellt folgenden Antrag zur Abstimmung: 
 
ANTRAG: Die Mitglieder beschließen, dass die Richtigkeit der Ausgaben 2020, von den  
den beiden unabhängigen Kassenprüfern Herrn Tukunboh Ilesanmie und Frau Claudia Dörr 

durch die, Kassenprüfung 2020 überprüft werden sollen. Die Kassenprüfung wird Anfang 
2021 stattfinden. 



The Board put the following motion to a vote: 

PROPOSAL: The members decide that the correctness of the 2020 expenditures, shall be 
verified by the two independent cash auditors Mr. Tukunboh Ilesanmie and Ms. Claudia 
Dörr, by the cash audit 2020. The audit will take place at the beginning of 2021. 

Abstimmungsergebnis: 12 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen, 0 Enthaltungen 
Voting result:   12 Yes, 0 No, 0 Abstentions 

Der Antrag ist somit angenommen. / The proposal has been approved. 

Update zur Mitgliedschaftskampagne der Friends / Update on Friends NMS Membership Campaign 

Das Task-Team „NMS Membership Campaign“ veranschaulichte anhand einer Powerpoint 
Präsentation die Ideen und Ausblicke für die Gewinnung und Bindung von Mitgliedern. Diese 
Maßnahmen beinhalten: 

 Erstellung von anschaulichen Grafiken für Eltern und Spender, um Gewinne

oder Verluste des Budgets des Fördervereins schnell und transparent zu

verdeutlichen und um eventuelle Budgetlücken zu füllen.

 Kommunikation von klaren Zielen und deren positive Auswirkungen auf die
Schule.

 Ein Gemeinschaftsgefühl schaffen, auf Basis von Miteinander und
Füreinander da sein.

 Einbezug der Kinder durch Wettwerbe (Foto, Video, Design),
Gemeinschaftsaktionen, Kunst-Projekte, Verschönerungen etc., um die
Bedeutung des Fördervereins in die Gemeinschaft zu transportieren und die
Arbeit des Fördervereins zu visualisieren.

 1 zu 1 Kommunikation mit Eltern, Einbezug der Elternvertreter, um die Ziele
und Botschaften des Fördervereines direkter und schneller zu erklären.

 Alumni-Bindungs-Programm und mehr.

Die ganze Präsentation, mit allen Details, wird im Januar 2021 auf der Seite des Fördervereins 
nachlesbar sein. 

The NMS Membership Campaigning task team used a PowerPoint presentation to illustrate 

ideas and outlooks for membership recruitment and retention. These measures include: 

 Creating clear graphics for parents and donors to quickly and transparently

illustrate gains or losses in the booster club's budget and to fill any budget

gaps.

 Communicating clear goals and their positive impact on the school.



 Creating a sense of community, based on being there for each other and with

each other.

 Involve children through contests (photo, video, design), community outreach,

art projects, beautification, etc. to convey the importance of the booster club

to the community and to visualize the work of the booster club.

 1 to 1 communication with parents, involving parent representatives to

explain booster club goals and messages more directly and quickly.

 Alumni retention program and more.

The entire presentation, with all the details, will be available to read on the Friends page in 

January 2021. 

Diskussion / Diskussion 

In der anschließenden Diskussion wurden Anregungen zum Alumni-Programm und neue 

Fundraising-Aktionen festgehalten.  

Alumni-Tag: Ein Tag im Jahr, an dem ehemalige Schüler der NMS eingeladen 

werden, über ihr Studium oder über ihren weiterführenden 

Karriereverlauf berichten zu berichten. 

Alumni-Liste: Anfertigung einer Liste mit E-Mail Adressen der Abiturienten, für den 

Kontakt über die Zeit an der NMS hinaus. 

Fundraising: Sammelwettbewerb für Plastikflaschen – 2 in 1-Aktion. Clean the 

Planet – invest in your future. Mit dieser Aktion würden die 

SchülerInnen der NMS nicht nur etwas Gutes für ihre Schule, sondern 

auch für ihre eigene Zukunft tun. Die zu Hause gesammelten 

Plastikflaschen würden in die Klasse gebracht, gezählt und später 

dem beim Supermarkt recycelt werden. Das Flaschenpfand käme der 

Schule zugute. Die Klasse, die die meisten Faschen gesammelt hat, 

würde einen Preis erhalten. 

In the discussion that followed, suggestions for the alumni program and new fundraising 

activities were noted.  

Alumni Day: one day a year when former NMS students are invited to share about 

their studies or continuing careers. 

Alumni List: Making a list of email addresses of high school graduates, for contact 

beyond their time at NMS. 

Fundraising:  plastic bottle collection contest - 2 in 1 campaign. Clean the Planet - 

invest in your future. With this action, the students of the NMS would 



not only do something good for their school, but also for their own 

future. Plastic bottles collected at home would be brought to class, 

counted, and later taken for recycling. The bottle deposit would 

benefit the school. The class that collected the most bottles would 

receive a prize. 

TOP 6 Budget für 2021 / Budget 2021 

Der Kassierer, Dr. Wolfgang Nothhelfer, führte durch die Budgetliste von 2021 anhand einer 
Powerpoint Präsentation. Er beschrieb die einzelnen Finanzpositionen und wies darauf hin, 
dass das angestrebte Ziel der Mitglieder- und Spendenzahlungen 2020 nicht erreicht wurde. 
Aufgrund der Covid-19 Situation fehlen dem Haushalt 2020 zusätzlich die Einnahmen aus 
dem Festival of Nation und der Boogie Night. Alles zusammen ergibt eine Finanzlücke von 
20.000 Euro für das Budget 2021. Der Förderverein wird eine Initiativkampagne starten, um 
die Lücke bis Ende 2020 zu schließen. 

Weiter erklärte er, dass die höchsten Ausgaben für 2021 erneut für die Gehälter der IT-Stelle 
und der 6 Bibliothekarinnen, bereitgestellt werden müssen. Wenn die finanzielle 
Haushaltslücke nicht geschlossen werden könnte, würde es zu Kürzungen in diesen Bereichen 
kommen. 

In diesem Zusammenhang wurde auch erwähnt, dass sich die Schule um eine 16 Stunden IT 
Stelle (8 Stunden für jeden Campus) beim Senat beworben hat (Siehe auch Protokoll vom 
22.11.2019). Wenn die Stelle genehmigt werden sollte, würde der Förderverein gerne eine 
zweite zusätzliche Kraft einstellen, um das IT Know-How der Schule breitflächiger 
aufzustellen und auf 2 Support-Personen zu verteilen.  

Die Gelder aus dem LMF werden im Budget 2021 erstmal zurückgehalten, bzw. ‚geparkt‘. 
Sie sollen nachhaltig und direkt wieder in das Schulangebot investiert werden. Ideen zu 
Projekten und Weiterentwicklungen sollen aus der Lehrerschaft kommen.   

Der Vorstand stellt folgenden Antrag zur Abstimmung: 

ANTRAG: Die Mitglieder beschließen, die Budget-Liste für 2021, wie vorgestellt, zu 
genehmigen. 

The treasurer, Dr. Wolfgang Nothhelfer, led through the budget list of 2021 on the basis of a 
PowerPoint presentation. He described the individual financial items and pointed out that the 
target of member and donation payments in 2020 was not achieved.  
Due to the Covid-19 situation, the 2020 budget is missing additional revenue from the Festival 
of Nation and Boogie Night. All together this results in a 20,000 financial gap for the 2021 
budget. The Friends will launch an initiative campaign to close the gap by the end of 2020. 

He further stated that the highest expenses for 2021 will again need to be allocated for the 
salaries of the IT position and the 6 librarians. If the financial budget gap could not be closed, 
there would be cuts in these areas. 



On a related note, it was mentioned that the school has applied to the Senate for a 16 hour IT 
position (8 hours for each campus) (See also minutes of 11/22/2019). If the position is 
approved, the Friends would like to hire a second additional person to spread the school's IT 
expertise more broadly across 2 support people.  

The money from the LMF will be held back or 'parked' in the 2021 budget for now.  
They are to be reinvested directly and sustainably in the school program. Ideas for projects 
and further developments should come from the teaching staff.   

The Board put the following motion to a vote:  

PROPOSAL: The members decide to decide to approve the Budget-List for 2021, as 
presented. 

Abstimmungsergebnis: 12 JA-Stimmen, 0 Nein-Stimmen, 0 Enthaltungen 
Voting result:   12 Yes, 0 No, 0 Abstentions 

Der Antrag ist somit angenommen. / The proposal has been approved. 

Um 20.51 beendet der Vorstand die Sitzung und bedankt sich bei allen Teilnehmern für Ihr Erscheinen. 

At 20.51 p.m. the Board closes the meeting and thanks all participants for their attendance 

Arun Sharma Beate Zander-Zeidam Wolfgang Nothhelfer 
Vorsitzender Stellv. Vorsitzende Kassierer 
Chair Deputy Chair  Treasure 

Anlage / Attachment:   Anwesenheitsliste 24.11.2020 (online) 
List of participants 24.11.2020 (online) 

Arun Sharma  

Wolfgang Nothhelfer 

Beate Zander-Zeideam 



 

 

Bird Ni Chaithan 

Olivia Rauber- Campbell 

Celli Lichman 

Amit Somani 

Christoph Raetzsch 

Jochen Spangenberg 

Andra Redmond 

Nicole Franke 

Ines Wiedemann 

 

 

 

 

 

 
 
 




